[image: ]SPRÁVA STÁTNÍCH HMOTNÝCH REZERV ČESKÉ REPUBLIKY

[bookmark: _Toc380061316][bookmark: _GoBack]
KUPNÍ SMLOUVA
číslo: 2017XXXX
[bookmark: _Toc380061321]uzavřená podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“)

mezi těmito smluvními stranami

Česká republika - Správa státních hmotných rezerv 
sídlem:	Šeříková 616/1, 150 85 Praha 5 – Malá Strana
právně jednající:	Ing. Miroslav Basel, ředitel Odboru zakázek
[bookmark: _Toc380061317]IČO:	48133990
[bookmark: _Toc380061318]DIČ:	CZ48133990
[bookmark: _Toc380061319]bankovní spojení:	Česká národní banka, pobočka Praha
č. účtu:	85508881/0710
kontaktní osoba:	Ing. Miloslav Novák, ředitel Odboru příprav pro krizové stavy
telefon:	+420 244 095 317
e-mail:	mnovak@sshr.cz
datová schránka:	4iqaa3x
(dále jen „kupující“)
a

Obchodní firma 	………………………..……......
sídlem:	………………………………….
adresa pro doručování 
(je-li odlišná od adresy sídla)
spisová značka:	X 0000 vedená u………………
zastoupena:	………………………………….
IČO: 		………………………………….
DIČ:  		………………………………….
bankovní spojení: 	………………………………….
číslo účtu: 		………………………………….
kontaktní osoba:		………………………………….
telefon:		………………………………….
e-mail:		………………………………….
datová schránka:		………………………………….
Varianta pro podnikající fyzickou osobu, nezapsanou v obchodním rejstříku:
 jméno a příjmení, sídlo, IČO:
zapsaná v živnostenském rejstříku od …………..vedeném u  Živnostenského úřadu 
v …........ , evidenční číslo, číslo jednací ŽL
(dále jen „prodávající“)
(dále také společně „smluvní strany“)

Článek
Účel smlouvy
1. Účelem smlouvy je koupě věci specifikované blíže v čl. II. této smlouvy pro účely a k zajištění zákonné působnosti kupujícího vyplývající ze zákona č. 97/1993 Sb., o působnosti Správy státních hmotných rezerv, ve znění pozdějších předpisů. Touto veřejnou zakázkou se realizuje pořízení státních hmotných rezerv.
2. Touto kupní smlouvou se realizuje veřejná zakázka, kterou kupující zadal v zadávacím řízení pod č. j. 04003/17-SSHR s názvem „17-118 Maso zmrazené – pořízení, ochraňování a obměna“.
Článek
[bookmark: _Toc380061322]Předmět smlouvy
1. Touto kupní smlouvou se prodávající zavazuje odevzdat kupujícímu maso zmrazené (dále „HR masa“, „maso zmrazené“ nebo „věc“) v množství, jakosti a provedení dle ujednání této smlouvy. Dále se prodávající zavazuje kupujícímu předat veškeré doklady potřebné k převzetí a užívání věci a umožnit mu nabýt k věci vlastnické právo. Kupující se zavazuje věc, která bude bez vad, převzít a to pouze ve stanovené jakosti, množství a provedení a zaplatit kupní cenu. Tímto není však prodávající zbaven odpovědnosti za poskytnutí bezvadného plnění smlouvy. Maso zmrazené je určeno do hmotných rezerv (dále „HR“), především pro krytí potřeb v okamžiku krizových stavů, humanitární pomoci a dalších potřeb podle rozhodnutí vlády ČR.
2. Prodávající nesmí dodat větší nebo menší množství věci, než je ujednáno v této smlouvě. Použití ust. § 2093 a § 2099 odst. 2 občanského zákoníku smluvní strany výslovně vylučují.
3. Kontaktní osoba kupujícího je oprávněna k plnění povinností kupujícího dle této smlouvy písemně pověřit jiného zaměstnance kupujícího. O tomto pověření je kontaktní osoba kupujícího povinna informovat kontaktní osobu prodávajícího.
4. Specifikace věci:
Věc:	Maso zmrazené
Kód NIPEZ:	15110000-2	Maso
Celkové množství:	150 t (sto padesát tun)
	v rozdělení 75 t vepřová kýta a 75 t vepřová plec
Jakost:
Výsekové maso dělené v druzích:	
Vepřová kýta bez kosti, která splňuje následující požadavky:
Vykostěná vepřová kýta vcelku, bez kůže, tvrdých šlach, chrupavek, krevních podlitin a přebytečného tuku. Povrchová vrstva tuku max. 0,5 cm.

Vepřová plec bez kosti, která splňuje následující požadavky:
Vykostěná vepřová plec, bez kůže, tvrdých šlach, chrupavek, krevních podlitin a přebytečného tuku. Povrchová vrstva tuku max. 0,5 cm.


Prodávající se zavazuje, že čerstvé maso zmrazené je maso z čerstvě zabitého kusu. Maso musí být zmrazeno bez zbytečného odkladu a následně naskladněno do HR, maximálně však do konce druhého kalendářního měsíce od zmrazení; přičemž před zmrazením se podle potřeby zohlední doba zrání masa. Zmrazení podle platné legislativy musí být provedeno před koncem expirace chlazeného masa.
Výrobci masa naskladňovaného do HR a skladovací zařízení užívaná pro skladování HR masa musí splňovat platnou právní úpravu, a to jak České republiky, tak Evropské unie zejména:
· Zákon č. 166/1999 Sb., veterinární zákon, ve znění pozdějších předpisů. 
· Nařízení Evropského Parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 ze dne 29. dubna 2004, kterým se stanoví zvláštní hygienická pravidla pro potraviny živočišného původu, ve znění pozdějších předpisů.
· Vyhlášku Ministerstva zemědělství č. 69/2016 Sb., o požadavcích na maso, masné výrobky, produkty rybolovu a akvakultury a výrobky z nich, vejce a výrobky z nich.
Záruka za jakost pro HR masa dodávaného prodávajícím je minimálně 18 měsíců od jeho zmrazení.
Balení:	
HR masa budou baleny v potravinářské folii a kartonech tak, aby folie kryla celý povrch masa zmrazeného. Kartony budou uloženy na paletách typu EURO. Vlastnictví k paletám přechází na kupujícího společně s vlastnictvím k HR masa. Palety jsou součástí HR masa a kupující je nebude evidovat samostatně. Hmotnost kartonu je max. 30 kg. Na kartonu budou informace o HR masa uvedeny vždy v českém, případně i v anglickém jazyce. Formu značení kartonu kupující neurčuje, ale musí být v souladu s odpovídajícími předpisy ČR a EU. Informace musí obsahovat minimálně tyto údaje: výrobce, druh, hmotnost netto, datum výroby, doporučená doba spotřeby v měsících od data výroby (od zmrazení), identifikační značku.

5. Po celou dobu platnosti smlouvy o ochraňování č. ……….. může kupující rozhodnout o doplnění ochraňovaného množství věci až o 20% v následujících případech:
a. Poskytnutí HR masa zmrazeného pro zahraniční humanitární pomoc (zákon č. 151/2010 Sb., o zahraniční rozvojové spolupráci a humanitární pomoci poskytované do zahraničí a o změně souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů);
b. Poskytnutí HR masa zmrazeného pro řešení krizové situace (zákon č. 241/2000 Sb., o hospodářských opatřeních pro krizové stavy a o změně některých souvisejících  zákonů, ve znění pozdějších předpisů);
c. Poskytnutí HR masa zmrazeného pro základní složky IZS a odstraňování následků krizových situací (zákon č. 97/1993 Sb., o působnosti státních hmotných rezerv § 4a a § 4b, ve znění pozdějších předpisů);
a to nejpozději do 30 kalendářních dnů.
6. Současně s věcí odevzdá prodávající kupujícímu doklady nutné při uvádění potraviny na trh zejména následující doklady v českém, případně i anglickém jazyce:
a. Dodací list,
b. Trade dokument
c. CMR.
Článek 
[bookmark: _Toc380061323]Kupní cena
1. Celková kupní cena bez DPH je sjednána dohodou smluvních stran podle zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, a je cenou maximální a nepřekročitelnou, která zahrnuje veškeré náklady kupujícího spojené s koupí věci. K této částce bude připočtena platná sazba DPH v době vzniku zdanitelného plnění. 
2. Kupní cena tedy činí:
Vepřová kýta
a) kupní cena za 1 t bez DPH ve výši……………Kč
(slovy…………..korun českých)
b) kupní cena celkem za 75 t bez DPH ve výši ……………… Kč
(slovy ………….korun českých)
Pozn,: u neplátců DPH bude tato kupní cena bez DPH kupní cenou celkem.
c) DPH ve výši celkem ………… Kč
(slovy…………….korun českých)
d) kupní cena za 75 t včetně DPH ve výši celkem …….. Kč
(slovy……..korun českých).
Vepřová plec
a) kupní cena za 1 t bez DPH ve výši……………Kč
(slovy…………..korun českých)
b) kupní cena celkem za 75 t bez DPH ve výši ……………… Kč
(slovy ………….korun českých)
Pozn,: u neplátců DPH bude tato kupní cena bez DPH kupní cenou celkem.
c) DPH ve výši celkem ………… Kč
(slovy…………….korun českých)
d) kupní cena za 75 t včetně DPH ve výši celkem …….. Kč
(slovy……..korun českých).
Celkem
a) kupní cena za 150 t masa bez DPH ve výši……………Kč
(slovy…………..korun českých)
Pozn,: u neplátců DPH bude tato kupní cena bez DPH kupní cenou celkem.
b) DPH ve výši celkem ………… Kč
(slovy…………….korun českých)
c) kupní cena za 150 t masa včetně DPH ve výši celkem …….. Kč
(slovy……..korun českých).
Článek 
Platební a fakturační podmínky
1. Kupní cenu věci včetně DPH je kupující povinen zaplatit prodávajícímu dnem splnění celé dodávky bez vad, včetně dokladů podle této smlouvy, a to na základě daňového dokladu – faktury vystavené prodávajícím v souladu s příslušnými právními předpisy a ustanoveními této smlouvy. V případě dílčí dodávky vzniká právo na zaplacení části kupní ceny odpovídající dílčí dodávce věci bez vad.
2. Smluvní strany se dohodly na bezhotovostním způsobu zaplacení kupní ceny na účet prodávajícího uvedený v záhlaví smlouvy na základě daňového dokladu (faktury).
3. Kupující neposkytuje zálohu na kupní cenu.
4. Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. V jejím pravém horním rohu bude uvedena zkratka „OPKS“. Dále je prodávající povinen v daňovém dokladu (faktuře) uvést číslo smlouvy, které vždy určuje kupující a toto číslo je uvedeno v záhlaví této smlouvy. V případě, že faktura nebude úplná nebo nebude obsahovat zákonem předepsané náležitosti, je kupující oprávněn ji vrátit prodávajícímu s tím, že prodávající je následně povinen vystavit novou bezvadnou a úplnou fakturu s novým termínem splatnosti. V takovém případě počne běžet doručením nové faktury kupujícímu nová lhůta splatnosti.
5. Dohodou smluvních stran se sjednává splatnost faktury na 21 kalendářních dnů od dne doručení faktury kupujícímu. Faktura je zaplacena dnem připsání platby na účet prodávajícího.
6. Prodávající prohlašuje, že účet uvedený v záhlaví smlouvy je a po celou dobu trvání smluvního vztahu bude povinným registračním údajem dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.
Článek
Doba, místo a podmínky plnění
1. Prodávající se zavazuje kupujícímu odevzdat věc v celkovém množství, provedení a jakosti dle této smlouvy a předat doklady potřebné k převzetí a užívání věci nejpozději do 4 (slovy čtyř) měsíců ode dne nabytí účinnosti této smlouvy. Kupující je oprávněn do doby uplynutí výše uvedené lhůty převzít od prodávajícího i dílčí dodávky věci.
2. Další množství smluvené věci, tj. možné doplnění až o 20% dle čl. II. odst. 5 smlouvy a doklady  dle čl. II odst. 6 smlouvy je prodávající povinen dodat nejpozději do 30 kalendářních dnů od doručení písemného pokynu ze strany kupujícího. Kupující je oprávněn udělit prodávajícímu písemný pokyn k dodání dalšího množství věci do doby ukončení Smlouvy o ochraňování státních hmotných rezerv č. ……
3. Prodávající splní povinnost odevzdat věc kupujícímu, umožní-li kupujícímu nakládat s věcí v místě a v době plnění dle této smlouvy. Údaje o době dodání, množství a kvalitě dodávaného masa zmrazeného obdrží kupující do dvou pracovních dnů po podání, formou příjemky.
4. Po naskladnění celého množství, tj. 150 t HR masa bude ze strany kupujícího provedena kontrola naskladněného množství. O této kontrole bude sepsán kontrolní protokol. Protokol se vyhotoví ve 3 výtiscích, z nichž 2 (dvě) vyhotovení obdrží kupující a 1 (jedno) prodávající.
5. HR masa budou skladovány při teplotě -18°C a nižší a to ve skladovacích zařízeních (mrazírnách) vhodných pro dlouhodobé skladování masa zmrazeného.
6. Prodávající odevzdá věc kupujícímu v místě plnění, nacházejícím se na níže uvedené adrese:………………..
Prodávající doručí doklady určené ve smlouvě zároveň s příjemkou do sídla kupujícího.
Kontaktní osoby kupujícího:
	Bc. Renáta Jirásková, tel.: +420 244 095 171, email: rjiraskova@sshr.cz
Prodávající umožní kupujícímu během doby plnění předmětu smlouvy kontrolní prohlídku za účelem kontroly jakosti HR masa.
7. Nedodání smluvené věci v místě a času plnění z důvodů spočívajících na straně prodávajícího nebo nedodržení doby dodání věci se považuje za podstatné porušení smlouvy a kupující má právo od kupní smlouvy odstoupit s tím, že prodávající nebude oprávněn požadovat od kupujícího úhradu nákladů souvisejících s plněním předmětu smlouvy.
8. Kupující je oprávněn k provedení kontroly jakosti HR masa prostřednictvím SVS nebo jiného věcně příslušného orgánu státního dozoru.

Článek
Dopravní dispozice a úhrada dopravného
1. Doklady, které se týkají přepravy a jsou nutné k převzetí věci a volnému nakládání s ní, předá prodávající kupujícímu bez zbytečného odkladu po jejich vydání.
2. Dopravu věci do místa plnění si zajišťuje prodávající na vlastní náklady a na vlastní nebezpečí.
Článek 
Práva z vadného plnění
1. Věc je vadná, jestliže nemá vlastnosti stanovené touto smlouvou nebo pokud je prodávajícím dodána jiná věc než ta, která má být předmětem této smlouvy. Za vadu věci se považují i vady v dokladech nutných pro užívání věci. V případě vadného plnění je kupující oprávněn odstoupit od smlouvy.
2. Vady věci je kupující povinen uplatnit u prodávajícího bez zbytečného odkladu po jejich zjištění, a to písemným sdělením v souladu s čl. XII. odst. 4. této smlouvy. Prodávající se zavazuje odstranit uplatněné vady při reklamaci věci ve lhůtě nejpozději do 30 kalendářních dnů od uplatnění vad.
3. Uplatní-li kupující právo z vadného plnění, potvrdí mu prodávající písemně, kdy toto právo uplatnil. Nepotvrzení uplatnění práva z vadného plnění prodávajícím do 3 pracovních dnů ode dne sdělení uplatnění vad je důvodem pro odstoupení kupujícího od této smlouvy.
Článek
Záruka za jakost
1. Prodávající se zavazuje, že poskytne kupujícímu záruku za jakost smluvené věci v délce  minimálně 18 měsíců od jejího zmrazení. Dodaná věc musí být po celou dobu před uplynutím uvedené doby způsobilá pro použití k obvyklému účelu dle článku II. této smlouvy.
Článek
[bookmark: _Toc380061324]Smluvní pokuta
1. Při nedodání sjednaného množství věci ve sjednané době pro dodání, tj. ve lhůtě do 4 měsíců od nabytí účinnosti této smlouvy nebo při nedodání dalšího sjednaného množství ve sjednané době pro dodání, tj. ve lhůtě do 30 kalendářních dnů od obdržení písemného pokynu dle čl. V. odst. 2 této smlouvy uhradí prodávající smluvní pokutu ve výši 0,2% z ceny nedodaného množství, a to za každý den prodlení.
2. Za vadné plnění uhradí prodávající smluvní pokutu ve výši 0,2% z ceny vadného plnění. Tato smluvní pokuta se neuplatní v případě vadného plnění spočívající v prodlení dle odst. 1 tohoto článku.
3. Pro výpočet výše uvedených smluvních pokut se použije kupní cena bez DPH uvedená v článku III. této smlouvy.
4. Smluvní pokuta bude splatná do 14 dnů od doručení jejího vyúčtování prodávajícímu, na účet kupujícího uvedený v záhlaví této smlouvy, není-li změněn písemným dodatkem dle článku XII. odst.3. této smlouvy.
5. Smluvní strany výslovně sjednávají, že úhradou smluvní pokuty nebude dotčeno právo kupujícího na náhradu škody vzniklé z porušení povinnosti, ke kterému se smluvní pokuta vztahuje, v plné výši.
Článek
Odstoupení od smlouvy
1. Kromě důvodů pro odstoupení od smlouvy kupujícím uvedených v jiných ustanoveních této smlouvy nebo občanském zákoníku, je kupující oprávněn od této smlouvy odstoupit, obdrží-li od prodávajícího věc jiných vlastností, popř. neobdrží-li všechny doklady dle této smlouvy.
2. Kupující je oprávněn od této smlouvy odstoupit neodstraní-li prodávající vadu věci včas nebo vadu věci odmítne odstranit.
3. Kupující je též oprávněn odstoupit od smlouvy z důvodu probíhajícího insolvenčního řízení vůči prodávajícímu.
4. Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy i v případě porušení povinnosti prodávajícího dle čl. V. odst. 7.
5. Smluvní strany se dohodly, že při prodlení kupujícího se zaplacením celkové kupní ceny za věc, má prodávající právo od této smlouvy odstoupit.
6. Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně v souladu s čl. XII. odst. 4 této smlouvy. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají dnem doručení oznámení o odstoupení druhé smluvní straně.
7. Odstoupení od této smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku z prodlení, ani práva na náhradu škody.
8. V případě odstoupení od smlouvy se odstoupení nevztahuje na smluvními stranami již poskytnuté vzájemné plnění.
Článek
Nabytí vlastnického práva k věci
Nebezpečí škody na věci
1. Vlastnické právo k věci přejde na kupujícího úplným zaplacením celé kupní ceny s DPH nebo v případě dílčí dodávky dle čl. III. odst. 2 této smlouvy zaplacením kupní ceny dílčí dodávky s DPH.
2. Smluvní strany se dohodly, že nebezpečí škody na věci přechází na kupujícího současně s nabytím vlastnického práva k věci.
Článek
Závěrečná ujednání

1. Smluvní strany shodně prohlašují, že k naplnění účelu této smlouvy slouží smlouva o ochraňování státních hmotných rezerv č. ……… společně s touto kupní smlouvou. V případě ukončení smlouvy o ochraňování státních hmotných rezerv je kupující oprávněn ve vztahu k nesplněné části plnění dle této kupní smlouvy od této kupní smlouvy odstoupit. Prodávající se v takovém případě zavazuje na výzvu kupujícího odkoupit od kupujícího již poskytnuté plnění, a to za kupní cenu uvedenou v čl. III.
2. Smluvní strany se dohodly, že další skutečnosti touto smlouvou neupravené se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.
3. Veškeré změny nebo doplňky této smlouvy (včetně změn v záhlaví smlouvy: bankovního spojení, sídla, zastoupení atd.) jsou vázány na souhlas smluvních stran a mohou být provedeny po vzájemné dohodě obou smluvních stran pouze formou písemného dodatku k této smlouvě. Smluvní dodatky musí být řádně označeny, pořadově vzestupně očíslovány, datovány a podepsány oprávněnými zástupci obou smluvních stran. Jiná ujednání jsou neplatná. Vystavit návrh dodatku smlouvy a zaslat jej druhé smluvní straně je v případě změn v záhlaví smlouvy povinna ta smluvní strana, u které ke změně došlo, a to do pěti kalendářních dnů od data změny. Nemůže jít k tíži smluvní strany, které nebyl v souladu s touto smlouvou zaslán dodatek ohledně změny údajů v záhlaví smlouvy, že i nadále užívá při komunikaci s druhou smluvní stranou údaje původně uvedené.
4. Smluvní strany sjednávají pravidla pro doručování vzájemných písemností tak, že písemnosti se zasílají v elektronické podobě do datových schránek. Nelze-li použít datovou schránku, zasílají se prostřednictvím provozovatele poštovních služeb na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy, nebo na adresu změněnou oboustranně potvrzeným dodatkem k této smlouvě.
5. Tato smlouva je vyhotovena v 4 (slovy: čtyřech) stejnopisech, z nichž 1 (jeden) obdrží prodávající a 3 (tři) kupující.
6. Tato smlouva je platná a nabývá účinnosti dnem, kdy podpis připojí smluvní strana, která ji podepisuje jako poslední.
7. Smluvní strany prohlašují, že se s obsahem této smlouvy před jejím podpisem řádně seznámily, že smlouva nebyla uzavřena v tísni, ani za nápadně nevýhodných podmínek a byla uzavřena podle jejich pravé a svobodné vůle. Na důkaz toho připojují oprávnění zástupci smluvních stran své podpisy.

V Praze dne:                                                                 V …………dne:


 Za kupujícího:                                                                     Za prodávajícího:

Česká republika – 
Správa státních hmotných rezerv




...............................................                                             .............................................
[bookmark: _Příloha_č._3]Ing. Miroslav Basel	(titul, jméno, příjmení, funkce, podpis)
ředitel Odboru zakázek


SMLOUVU JE NEZBYTNÉ VŽDY ZPRACOVAT PODLE KONKRÉTNÍHO PŘÍPADU A PŘEDMĚTU DODÁVKY !!!
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